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¡SUPERINTENDENCIA
=4 De Compañías

NÓMINA DE SOCIOS O ACCIONISTAS DE UNA COMPAÑÍA EXTRANJERA QUE A SU VEZ ES SOCIA
ACCIONISTA DE UNA COMPAÑÍA ECUATORIANA
 

1 COMPAÑÍA ECUATORIANA

 

NOTAI.- A este formulario se debe acompañar una certificación extendida por la autoridad competente del país de origen o Cónsul del Ecuador en la
quese acredite que la sociedad en cuestión se encuentra legalmente existente en cl país.

3. APODERADO LOCAL DE LA COMPAÑÍA EXTRANJERA SOCIA O ACCIONISTA DE LA COMPAÑÍA
ECUATORIANA

NOMBRESYAPELLIDOS COMPLETOS:EAA

NACIONALIDAD:cooERRTOMAAcicrrrntos

NÚMERO DEIDENTIFICACIÓN PERSONAL:NOAAA2ninas
pomcio: AM.RERTRAICA,PRELSALuUAVonNy100,EPT.HASCREARON,

UV TO .
4. DATOS DE LOS SOCIOS , ACCIONISTAS.O MIEMBROSDE LA COMPAÑÍA EXTRANJERA:

No. Nombre y Apellidos completos |, * Estado Civil " Nacionalidad Domicilio

UwILeQu Y. SA

Xx

 

FIRMA DEL 'ANTE LEGAL, SECRETARIO,
ADMINISTRADOR Q FUNCIONARIO DE LA SOCIEDAD
EXTRANJERA O APODERADO LOCAL

Nota2:Si este formulario hubicse sido otorgado en el exterior, deberá estar autenticado por Cónsul Ecuatoriano o apostillado

FECHA DE PRESENTACIÓN: AÑO MES. DÍA



 

 

 

 

 

REPUBLICA DEL ECUADOR
SUPERINTENDENCIA DE

COMPAÑÍAS
FORMULARIO ANEXO DE NÓMINA DE

SOCIOS O ACCIONISTAS  
Dentro 15 días ingreso al libro [|

 
 

A: DATOS GENERALES: IDENTIFICACIÓN DE LA COMPAÑÍA INFORMANTE
 

RAZÓN O DENOMINACIÓN SOCIAL EXPEDIENTE:
 Oia va tonalAN IARNTSBION IASTMBTTT
 

 

B: DATOS GENERALES: IDENTIFICACIÓN DE LA EMPRESA SOCIA O ACCIONISTA
 

   
  RAZÓN O DENOMINACIÓN SOCIAL (3) RUC: EXPEDIENTE:

HIAUTREL LLEIP1]
HA DTSCHCAmA) vo0%e TWTÉRPATOVALO TOELT boro YEN,  
 

C: NÓMINA DE SOCIOS O ACCIONISTAS DE LA EMPRESA SOCIA O ACCIONISTA

CÉDULA/RUC/PASAPORTE

00 | UNI PU.

Apellidos y Nombres / Denominación Nacionalidad
Acción/Particip

USD

AN

 

NOTA:1. El presente formulario no se aceptará con enmendaduras o tachones

2. Se deberá imprimir dos ejemplares del presente formulario

3. En caso de ser empresa extranjera no aplica

DECLARACIÓN:EL administrador de la compañía, declara que se responsabiliza por la veracidaad de la información proporcionada
enn el Ipresente formulario en cumplimiento a lo dispuesto en el artículo 20 y 23 de la Ley de Compañías, normada en
“REGLAMENTO QUE ESTABLECE LA INFORMACIÓN Y DOCUMENTOS QUE ESTÁN OBLIGADOS A REMITIR A LA
SUPERINTENDENCIA DE COMPAÑÍAS, LAS SOCIEDADES SUJETAS SU CONTROL Y VIGILANCIA”. (RES.
SC.SG.DRS.G.12.03 DE MAR.12 DE 2012).

 

FECHA DE PRESENTACIÓN año MES DÍA
 

aotb  03 04   

2
 

FIRMA DEL PREPESENTANTE LEGAL

Nombre: MARIO ZALPIVAR

Identificación: “Paservo art smv yoranO

Ya23v9 - 1995



   

 

  

    ¿Unilever NA
PO Box 760
3000 DK Rotterdam
The Netherlands

    
  

   

   

 

AVeena 455
013 AL-Rotterdam

: 431 (0)10 217 4000
Fa; +31 (0)10 217 4798
Telex; 21415

¡inilever,com
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DECLARACIÓN JURAMENTADA

Nosotros, F.W. van Rosmalen y $. Groeneveld en nuestras calidades dé
Legales deUnilever N.V. certificamos que:

 

1.- Que Mavibel (Maatschappij voor Internationale Beleggingen)- B.Y,
constituida bajo bajo las leyes de Los-Países Bajos y tiene su domicilio
3013 AL Rotterdam, Los Países Bajos (Holanda).

 

2.- Que el capital social de Mavibel (Maatschappij voor Internat nalé Be
B.V. está constituído por acciones nominativas a nombre de Unilever
compañía constituida bajo las leyes holandesas.

 

Diciembre 21 de 2010.

Unilever N.V.

eE

F.W AR S] ÁS

Unilever NM.
Reglstered office Rotterdam
Commercial Regíster no 24051830
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1, Henriétte Elizabeth Visser, as a substitute of VictorJoseph AntoniusJohannes Clemens van

Heeswijk, civil law notary in Rotterdam, the Netherlands, certify that the signatures placed on

the attached documentare the signatures of Mr Franciscus Waltherus van Rosmalen, proxy

holder with tie A and Ms Sandy Groeneveld, proxy holder with tide B both of Unilever N.V., a

limited liability company incorporated in accordance with the laws of the Kingdom of the

Netherlands, and as such, acting jointly, fully qualified to act for and on behalf ofthe said

company.

Rotterdam, 04January 2011

»

 

 

. APOSTILLE
(Conventlonde la Haye du 5 Octobre 1961)
Country:NETHERLANDS
This public document
has beensigned by mr. H.E. Visser

acting in the capacity of junior notary

bears the seal/stamp of
mx, V.J.A.J.C. van Heeswijk at Rotterdam
certified
at Rotterdam 6,the 4 januari 2011
by the Clerk of the District Court

(Griffier van de Rechtbank)
No. HA RP 11.23

Seul/stamp
        



  

  
  

  

      

  
  

  

Yo, Henriette Elizabeth Visser, como substituto de Victor Joseph Antonius Johannes Clemens van

Heeswijk, Notario de Derecho Civil en Rotterdam, Países Bajos, certifico que las firmas que constan en

el documento que se anexa son las firmas del Sr. Franciscus Waltherus van Rosmalen, apoderado con

título A y Sandy Groeneveld, apoderada, con título B, ambos de Unilover M,V., una compañia de

responsabilidad limitada constituida de acuerdo con las leyes del Reino de los Países Bajos, y cama tales,

actuan conjuntamente, y están debidamente autorizados para firmar por y en representación de la

antedicha compañía:

Rotterdam, 04 de Enero de 2011,

SELLO QUE SE LEE: firmailegible

Mr, V.1.4,1.C, van HEESEWEBK

NOTARIS TE ROTTERDAM

z APOSTILLA

(Convención de la Haya del 5 de Octubre de 1961)
País : Países Bajos.

Este documento público:
hasido suscrito por H.E, Visser

quien actúa en calidad de Notaria encargada

y está revestido del sello/estampilla de la Oficina de Y.J.A.J.C. van Heeswijk certificado en
Rotterdam “*“ :

en Rotterdam  *6.€104 de enero de 2011

por la Secretaría de la Corte del Distrito
(Griffier van de Rechtbanlo)

“No. HA RP 11.23

Sello/Estampilla: 10. Firma:

H. Groeneveld
Firmailegible
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Pet 'íz, certifico que el documento que antecede es una traducción fiel

Yo, Doctor Virgilio Jarrín Acunzo, Notario Público
Decimotercero del Cantón Guayaquil, DOY FE que de

conformidad con el numeral 3x0. del Artículo 18 de la

Ley Notarial, la firma ilegible que antecede,
corregzponde «a la señora Abogada MARIA VERQOEICA

EAVARRETE HAZ, «quien declara tener conocimientos

3uficientes del idioma ingles, como para su traducción,

fue puesta ante md, en el documento que antecede que consta

de dos fojas, agregando que su texto corresponde a le fiel
traducción del idioma ingies 21 español del instrumento al
que pertenece, siendo gu cédula de ciudadania 4 0910018183,

ádemás la firmante declara que ez la misma firma y rúbrica

que utiliza en todos sue actos públicoz y privados.-

Guayaquil, 1 de Febrero del 2011,

  

r

yrtte meta
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Marga BV. -

Postadios: Posibus 760 3008 DN Ronieran Dastuoradres Wee 3
Tolefuen al0.247 dont Dedejas Ola217 1287

r

DECLARACIÓN JURAMENTADA

R. van Gelder y N.M. *t Hooft en nuestras calidades de Directores certificamos que *
Marga. B.V. está constituida bajo bajo les leyes de Los Países Bajos y tiene Su
domicilio en Weena 455, 3013 AL Rotterdam, Los Países Bajos (Holanda).

Diciembre 21 de 2010.

Marga BV... m7  

 

R. van G - NL “t Hooft

 

     



  

 

  
 

  

I, Victor Joseph Ántonius Johannes Clemens van Heeswijk, civil law notary in Rotterdam, the

Netherlands, certify that the signaturesplaced on the attached documentare the signatures of Mr

Nicolaas Marinus't Hooft and of Mr Reinout van Gelder, who,acting jointly, are duly

anthorized to sign for and on behalf of Marga B.V.

Rotterdam, 28 December 2010

  
. o APOSTILLE
s 1 (Convention de la Haye du 5 Octobre 1961)

Country: NETHERLANDS
This public document

2. has been signed by mr VJ.A.J.C. van Heeswijk

3. acting in the capacity of notary

4. bears the seal/stamp of
mr V.J.A.J.C. van Heeswijk at Rotterdam
certified , :
at Rotterdam 6. the 28 december 2010
by the Clerk of the District Court

(Griffier van de Rechtbank)
No. HA RP 10/6295-4 :
Seal/stamp 10. Signature

ad 7 2            
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Yo, Victor Joseph Antonius Johannes Clemens van Heeswijk, Notario de Derecho Civil en Rotterdam,

Países Bajos, certífica que las firmas que constan en el documento que se anexa son les firmas de

Nicolaas Marinus t Hooft y de Sr. Reínout van Gelder, quienes, actuando conjuntamente, están

debidamente autorizados para firmar por y en representación de Marga B.V.

Rotterdam, 28 de Diciembre de 2010.

SELLO QUESELEE: firma ¡legible

Mr. V.LA,LC. van HEESEWUK

NOTARIS TE ROTTERDAM

APOSTILLA

(Convención de la Haya del 5 de Octubre de 1961)
País : Países Bajos. Ms

to Este documento público:
ha sido suscrito par V.J.A.J,C. van Heeswijk

quíen actúa en calidad de Notarioto

4. y está revestido del setio/estampilla de la Oficina de mr. V.J.A.J,C. van Hieswijk certificado en
Rotterdam

S. en Rotterdam  6.el28 de diciembre de 2010

7. por la Secretaría de la Corte del Distrito
(Griffier van de Rechtbank)

8. No. HA RP.10/6295-4

9. Sello/Estampilla: 10, Firma:

M.J.. Verhoeven
Firmailegible
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Yo, Ab. María Verónic, Í (IR cumento que antecede es una traducción fiel
de su versión original

Yo, Doctor Virgilio darrín Acunzo, Notario Público
Decimotércero del Cantón Guayaquil, DOY FE que de
conformidad con el numeral 3ro. del Artículo 13 de la

Ley Notarial, la firma ¡ilegible Que antecede,
corresponde “a la señora Abogada MARTA VERONICA

HAVARRETE HAZ, «quien declara tener conocimientos

suficientes del idioma ingles, como pare =u traducción,

fue puesta ante mí, en el documento que antecede que Consta

de dos fojas, agregando que su texto corresponde a la fiel
: traducción del idioma ingles al español del instrumento al

que pertenece, siendo su cédula de ciudadenta $ 0910018183.
Aderás la firmante declara que es la misma firma y rúbrica

que uciliza en todos sus actoz públicos y privadoz.-

Guayaquil, 1 de Febrero del 2011.
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QUISE
o

Vadllever Unilever N.V,
PO Box 760
3000 DK Rotterdam
The Netherlands

Weaena 455
3013 AL Rotterdam

Tel.: +31 (0310 217 4000
Fax: +31 (0)10 217 4798
Telex: 21415
wvwww.unilever.com

DECLARACIÓN JURAMENTADA

F.W. van Rosmalen y S. Groeneveld en nuestras calidades de Directores certificamos
que Unilever N.V. está constituida bajo bajo las leyes de Los Países Bajos y tiene Su
domicilio en Weena 455, 3013 AL Rotterdam, Los Países Bajos (Holanda).

Diciembre 21 de 2010.

Unilever N.Y.  
>

<S-Groeneveld

Unilever NV
Registered olfite Rotterdam
Commercial Register no 24051830  
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l, Henriérte Elizabeth Visser, as a substitute of Victor Joseph Ántonius Johannes Clemens van

Heeswijk, civil law notary in Rotterdam, the Netherlands, certify that the signatures placed on

the attached documentare the signatures of Mr Franciscus Waltherus van Rosmalen, proxy

holder with tide Á and Ms Sandy Groeneveld, proxy holder with tie B both of Unilever N.V,, a

limited liability company incorporated in accordance with the laws of the Kingdom ofthe

Netherlands, and as such, acting jointly, fully qualified to act for and on behalf of the said

company.

Rotterdatn, 04January 2011

7

2

 

APOSTILLE
(Convention de la Haye du 5 Octobre 1961)
Country: NETHERLANDS
This public document
has been signed by mr. H.E. Visser

acting in the capacity of juniór notary

bears the seal/ stamp of
mr. V.JLAJ.C. van Heeswijk at Rotterdam

certified
at Rotterdam 6. the 4 januan 2011
by the Clerk of the District Court

(Griffier van de Rechtbunid
No, HA RP 11.23

Seul/ stamp

 

 

      


